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N¬got av det bªsta med att resa é
é kan vara nªr man med all tydlighet inser att man ªr l¬ngt ifr¬n ensam, att man sjªlv och 
det óhemmaó man kanske tror ªr unikt,  bara ªr en liten, liten del av n¬got mycket stºrre.
   Precis den  kªnslan upplevde jag i bºrjan av juni p¬ den internationella Unima-kongres-
sen i Kroatien. Dªr befann jag mig tillsammans med s¬ m¬nga mªnniskor fr¬n s¬ m¬nga 
lªnder, engagerade i samma sak - dockteater. Det var inspirerande att hºra representanter 
fr¬n olika nationella Unima-centra i vªrlden berªtta om sitt arbete, och om hur de anvªnder 
just sitt Unima. 
   Nu funderar jag ºver vad  vi vill ha v¬rt Unima-Sverige till, och jag vill uppmana er andra 
att fundera ºver detsamma. Vad vill du, som medlem, att Unima skall erbjuda dig, och vad 
kan du bidra med fºr att gºra det mºjligt?
   Jag vill att vi skall þ nna vªgar fºr samtal kring dessa fr¬gor, och jag ªr sªker p¬ att m¬nga 
av er har massor av tankar och bra id®er att komma med. Kanske ÿ er av er ocks¬ skulle 
tycka om att delta aktivt fºr att fortsªtta utveckla Unima-Sverige till en vital fºrening som 
gagnar v¬ra intressen och fyller v¬ra  behov. 

Helena Alvarez
Ordfºrande Unima-Sverige

N¬got av det bªsta med att lªsa é
é tidskriften Dockteatern ªr att man f¬r veta allt (nªstan) om vad som rºr sig inom detta 
omr¬de av scenkonsten! 
   óDockteatern i Sverigeó var temat fºr den publikation (med engelsk ºversªttning) som 
kom i somras, och som ersatte Dockteatern nr 2-04. Glimtar av svensk dockteater presen-
terades fºr s¬vªl inhemsk som utlªndsk publik. óDockteatern i Sverigeó þ nns att f¬ gratis 
fr¬n redaktionen ð dela ut till publik och arrangºrer, hemma och vid gªstspel utomlands!
   Den hªr g¬ngen vªnder vi p¬ kikaren och kikar p¬ ódockteatern i vªrldenó. Fylliga rappor-
ter fr¬n sommarens internationella Unima-festival och kongress i Kroatien, fºrst¬s. Men 
ocks¬ Finland, England, Tyskland och Argentina þ nns med p¬ v¬r vªrldskarta.
Trevlig lªsning!

Tomas Alldahl 
     redaktºr 
   

Manusstopp fºr nªsta nummer (4-04) ªr 1 november. 

Framsidesbilden:
Kungliga Dramatiska Dockteatern? Inte riktigt, kanske. Men  litet dockspel blev det p¬ Dramatens stora scen under sommarsªsong-
en. Sk¬despelaren Rikard Wolff framfºrde, tillsammans med den eminente dragspelaren Niklas Sund®n, sin fºrestªllning Chanson 
Suicide  -  om s¬ngerskan Edith Piaf. Och om Rikard Wolffs egen vªg in mot hjªrtpunkten i hennes konstnªrskap: en stor lªngtan 
f¬ngad i en liten mªnniskokropp (knappt stºrre ªn en docka ens i verkligheten), med sitt óSvintoh¬ró och all sin hjªrta och smªrta. 

Under hºsten reser fºrestªllningen p¬ turn® genom landet.                                                        
foto: Elisabeth Ohlson
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¡ret 1929 bºr ih¬gkommas fºr ¬tminstone tv¬  hªndelser, som 
b¬da givit eko i vªrldshistorien: i maj grundades dockteaterns 
internationella sammanslutning UNIMA. I oktober kraschade 
New York-bºrsen. Av kronologin i detta hªndelsefºrlopp ska 
man inte dra n¬gra som helst slutsatser om orsakssamband.

Men stªllda bredvid varandra ger de b¬da hªndelserna kanske 
en glimt av tidens motsªgelser: ¬ ena sidan en ekonomisk kris 
som till synes obevekligt ledde fram mot katastrofen. ¡ andra  
sidan en blandad kºr som sjºng framtidens och idealismens 
lov: óAldrig mera krig!ó. Ocks¬  UNIMA var en liten rºst i 
denna kºr. 

I september 1928 hºlls en utstªllning om dockteater p¬ den 
celebra tyska kurorten Baden-Baden. En liten grupp dock-
spelare fr¬n bl.a. Tyskland, Tjeckoslovakien och Frankrike 
trªffades, tittade p¬ varandas fºrestªllningar och bºrjade dis-
kutera id®n att grunda en internationell dockteaterfºrening. 
Sagt och gjort. I maj fºljande ¬r trªffades man igen, denna 
g¬ng i Prag och nu med inbjudna gªster ªven fr¬n Bulgarien, 
Jugoslavien, ¥sterrike, Rumªnien och Sovjet.  

Den 20 maj 1929 grundade man under hºgtidliga former  
óUnion Internationale des Marionnettistesó. Det torde gºra 
UNIMA till den ªldsta existerande teaterfºreningen i vªrlden, 
ªven om den 1969 ªndrade namn till det nuvarande óUnion 
Internationale de la Marionnetteó (franska har ju av tradition 
varit det internationella umgªngesspr¬ket inom diplomatin - 
och var det tydligen ªven i dockteaterkretsar). 

Det var i begynnelsen en liten organisation, óen handfull idea-
listeró, som en av pionjªrerna uttryckte det. De hade samlats 
fºrmodligen lika mycket utifr¬n personliga vªnskapsband 
som i en kªnsla av yrkesmªssigt slªktskap. Till den nybildade 
fºreningens fºrste generalsekreterare valdes den legendariske 
Jan Malik - regissºr, teaterchef, dockteaterhistoriker m.m., 
m.m. Han innehade posten ªnda till 1972! (En utfºrligare 
presentation av Malik gavs av Blanka Kaplan i Dockteatern
1-04).

Dessa UNIMAs fºrsta mºten och kongresser tycks ha skett 
i en anda av idealistiskt patos. óSamarbete, solidaritet och 
kamratskap ªr inte lªngre tomma ord, utan grundvalar fºr en 
bªttre fºrst¬else av mªnskliga problem och fºr ett nªrmande 
mellan nationernaó, skrev Dr. Vesely, Unimas fºrste ordfºran-
de, 1932. Orden hade knappt fºrklingat innan nazisterna kom 
till makten i Tyskland och andra vªrldskriget brºt ut.

UNIMAs historia, och sªkert m¬nga liknande fºreningars, 
hade kunnat sluta dªr. Fºr UNIMAs del innebar vªrldshªn-
delserna en p¬tvingad tºrnrosasºmn  p¬ tjugofyra ¬r. Under 
kriget þ ck de internationella kontakterna ske underjordiskt 
eller hºgst inofþ ciellt, i den m¬n de alls kunde upprªtth¬llas. 
Kanske var det denna informella ordning, som kunde ºverleva 
bara genom starka personliga vªnskaps- och lojalitetsband, 
som fºr l¬ng tid kom att prªgla UNIMAs arbete. Det var 
sªkert en styrka, men ocks¬ en svaghet nªr fºreningen s¬ 
sm¬ningom skulle komma att vªxa fr¬n ókamratklubbó till 
modern vªrldsorganisation med krav p¬ en mer formaliserad, 
demokratisk arbetsordning.

UNIMA óp¬nyttfºddesó i Prag 1957 i samband med fºrening-
ens kongress, den femte i ordningen. Europa dominerade ªven 
nu, men hªr fanns ocks¬ deltagare fr¬n t.ex. Indien, Mongoliet 
och Vietnam. Det faktum att UNIMAs tidigare historia ªr 
s¬ fºrknippad med Prag, ger en þ ngervisning om  det gamla 
¥steuropas betydelse. Teaterledare som Sergei Obrazov (Sov-
jetunionen) och Margareta Nicolescu (Rumªnien), styrde i 
kraft av konstnªrligt inÿ ytande och administrativ skicklighet 
under l¬ng tid UNIMA med fast hand. Alltfºr fast, morrades 
det stundtals rªtt hºgljutt bland medlemmarna.

Under 60-talet p¬bºrjades en  generationsvªxling, och med 
den en fºrnyelse av stadgarna. Nu inrªttades ocks¬  de olika 
kommissionerna, arbetsgrupper med speciþ cerade uppdrag. 
(Det þ nns nu efter senaste kongressen 15 s¬dana kommis-
sioner.) Men den kanske viktigaste fºrnyelsen var inrªttan-
det av nationella centra, vilket bl.a. ledde till grundandet av 
UNIMA-Sverige 1972.

Vart fjªrde ¬r h¬ller UNIMA kongress och festival, och 
senast allts¬ nu i somras  i Kroatien. 1980 hºlls kongres-
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sen  i Washington, och det var fºrsta g¬ngen som den var 
fºrlagd utanfºr Europa. Sedan dess har den ªgt rum ocks¬ i 
Japan (1988), och om fyra ¬r ªr det Australien som st¬r fºr 
vªrdskapet. Merparten av kongresserna har dock ªgt rum i 
Europa. Problemet med att fºreningen tenderar att vara en  
klubb fºr de rika, fºretrªdesvis europeiska, lªnderna ¬ter-
kommer stªndigt p¬ dagordningen. Ett gott tecken ªr dock 
att sedan ¬ttiotalet antalet nationella centra har ºkat starkt. 
P¬ UNIMAs hemsida þ nns nu 63 s¬dana centra represen-
terade, varav 36 i Europa.. UNIMA-medlemmar þ nns det 
i mer ªn hundratalet lªnder; men politiska och ekonomiska 
omstªndigheter begrªnsar ofta mºjligheterna att verka  mer 
ofþ ciellt. Tre nyblivna nationella centra, ªven de  europ®er, 
kan sªgas representera den ónyaó europakartan: Lettland, 
Litauen och Serbien-Monte Negro.

Unimas generalsekretariat fanns under l¬ng tid i Prag. Dªr-
efter ÿ yttades det till Warszawa, fºr att 1980 f¬ sin hemvist i 
Charleville-M®zi¯re i norra Frankrike, tillsammans med det 
internationella dockteaterinstitutet. Det utgºr ett livaktigt 
centrum fºr forskning, utbildning och festivaler. 

Enligt sina  stadgar ªr UNIMA religiºst, kulturellt och po-
litiskt obundet. Men det ªr med politiken som med katten: 
slªnger man ut den genom dºrren, slinker den in genom 
fºnstret. S¬lunda skakas ocks¬ UNIMA med jªmna mellan-
rum av stºtv¬gorna fr¬n storpolitikens epicentrum. Ett fºre-
slaget uttalande fºrra ¬ret mot USA-alliansens angrepp p¬  
Irak, visade sig vara en trampmina som hºll p¬ att sprªnga 
styrelsen inifr¬n (gissa vilka som var emot uttalandet!) Men 
samtidigt skapar UNIMA, liksom alla de m¬nga internatio-
nella nªtverken p¬ olika omr¬den, en nªstan fredad zon dªr 
samtal, id®utbyte och personliga vªnskapsband ªnnu ªr mºj-
liga. UNIMAs bidrag till detta m¬ vara blygsamt i det stora  
perspektivet, men kanske lika livsnºdvªndigt idag som det 
var den g¬ngen fºr sjuttiofem ¬r sedan.

Tomas Alldahl

Dockteatervªrlden mºttes
vid Adriatiska havet
- men var fanns Afrika?

Istrien, halvº i Adriatiska havet strax sºder om Trieste, 
har f¬tt sitt namn efter de illyriska istrierna, ett folk som 
bodde hªr under forntiden. Denna landsdel har tillhºrt 
b¬de romarna och det bysantinska riket, b¬de ¥sterrike, 
Italien och Jugoslavien. Idag tillhºr det Kroatien. M¬nga 
vindar har bl¬st och m¬nga krig utkªmpats i omr¬det. 
Lªngst inne i bukten ligger stªderna Rijeka och Opatija. 
De var sk¬deplats fºr sommarens mer fredliga aktivite-
ter: Unimaõs kongress och festival.
Karl-Erik och Margareta Lindgren tecknar sina intryck 
i detta resebrev.

Till kon-
gressen detta ¬r var det m¬nga fr¬n Sverige som skulle resa. 
Dockteatern Tittut hade bestªmt sig fºr en resa med hotell, 
och vi (Picknickteatern), Teater Spektaklet samt fºrre barn-
teaterkonsulenten Barbro Cotte hakade p¬. Det blev gemen-
sam ÿ ygresa till Pula och buss till Opatija.

Vi anlªnde sent p¬ sºndagskvªllen och missade sjªlva in-
vigningen, men tidigt nªsta morgon begav vi oss till fots 
utefter stranden i Opatija, fr¬n v¬rt hotell Admiral till Ho-
tell Ambassadºr, dªr kongressen var. Dªr satt de ordentligt 
uppradade, v¬ra ombud: Helena, Lisa och Gustaf. Margareta 
S. var p¬ spr¬ng som delegat i valberedningen. Ja, dªr var 
kamrater och bekanta fr¬n olika lªnder och som vi trªffat 
i samband med festivaler och liknande. Nu var det inte s¬ 
m¬nga deltagare fr¬n lªnder utanfºr Europa, av ekonomiska 
skªl kan man tªnka. Det vi sªrskilt tªnkte p¬ var att under 
fºrra kongressen i Magdeburg var det m¬nga fr¬n Afrika; 
hªr var det ingen.

Med abonnerad buss tog vi oss till Rijeka, dªr sjªlva festiva-
len p¬gick. Det var ett litet ªventyr att gºra den halvtimmes-
l¬nga resan mellan de tv¬ orterna, sªrskilt om man ¬kte med 
den lokala bussen, som vi hade frikort till. H¬rda trªsªten 
som man þ ck h¬lla sig i med all kraft, om man nu þ ck sitt-
plats. Bussen kºrde fort (mycket fort!) och vªgen slingrade 
sig utefter Adriatiska havets strand och det gick mycket upp 
och ner. N¬ja, vi kom lyckligt fram och ªven tillbaka.

Ett inslag p¬ festivalen som gladde oss var den ryska teatern 
Ognjivo, som framfºrde sin pjªs om rysk nutidshistoria: To-
morrow begins yesterday. En konstnªrligt  hºgtst¬ende fºre-morrow begins yesterday. En konstnªrligt  hºgtst¬ende fºre-morrow begins yesterday
stªllning dªr historien, sedd genom fºrfattarens och regissº-
rens ºgon, passerar fºrbi med spªnnande scenlºsningar och 
fantastiska bilder i Chagalls anda. Musiken var ett viktigt 
inslag i denna uppsªttning med marscher, romantisk musik 
och rysk folkmusik.
P¬ denna festival var ocks¬ Shakespeare representerad. Stor-
men  spelades i en uppsªttning av Naiveteatre fr¬n Liberec 
i Tjeckien.  ven denna fºrestªllning gladde oss eftersom vi 
kunde jªmfºra med v¬r egen uppsªttning av samma pjªs. 
Somt var lika v¬r uppsªttning och  nog kunde vi utlªsa att 
de, liksom vi, hade lyft fram hatet, hªmnden och kªrleken 
som fºrl¬ter. Men somt tyckte vi var fºr mycket, sªrskilt i 
scenograþ n. 
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Ett par Ungerska fºrestªllningar som vi tyckte mycket om 
var dels Vaskakas Puppet Theatre med The Creation of the 
World in Eight Days. Ett friskt och frejdigt gªng framfºrde 
sin historia med hjªlp av cykel-bilslangar. B¬de skickligt och 
underh¬llande! Dels Micropodium Family Puppet Theatre 
som spelade en liten fºrestªllning, Stop . Sm¬ korta scener 
till musik och hela programmet p¬ 15 minuter, vackert och 
spªnnade.

Ett par japanska fºrestªllningar fanns med, av vilka vi s¬g 
en i mer traditionell japansk stil, och en som var mer óvªs-
terlªndskó med mimartister som ocks¬ spelade med þ gurer. 
Vattenmarionetter fr¬n Vietnam fanns det ocks¬ p¬ denna 
festival. Tyvªrr var inte de inhemska fºrestªllningar vi s¬g 
av n¬gon hºgre kvalit®. 

Tillbaka till kongressen
Vi var nªrvarande nªr platsen fºr nªsta kongress presentera-
des: staden Perth i vªstra Australien. Nªr man presenterade 
kongressplanerna s¬ hade man ocks¬ lagt in att man tªnker 
redovisa ett program fºr en lªngre tid ªn sjªlva kongress-
veckan. Man inser att ska man f¬ deltagare fr¬n Europa s¬ 
m¬ste man ha n¬got mer att bjuda p¬ till en rimlig kostnad. 
Det delades ut presenter och en del hade till och med f¬tt 
vinÿ askor, vilket f¬r ses som muta. N¬ja, det fanns ju ingen 
annan kandidat ªn Australien, men det kunde inte de veta 
innan de for hemifr¬n till denna kongress.

Eftersom vi inte var kongressombud s¬ kunde vi rºra oss lite 
friare, och det gjorde vi med trevliga promenader i Opatija. 
Man ser tydligt hur staden sakta ¬tervinner turisterna, som 
ju ªr en viktig huvudnªring.  Mycket har under krigs¬ren 
fºrfallit eftersom man hade viktigare saker att koncentrera 
sig p¬ ªn att renovera fºr de turister som ªnd¬ inte kom. Nu 
reser sig nyrenoverade hotell, det ena ÿ ottare ªn det andra. 
Just i Opatija þ nns det inga badstrªnder annat ªn  konst-
gjorda sm¬ strªnder lªmpliga fºr barnfamiljer. De riktiga 
sandstrªnderna þ nns nog lªngre sºderut.
   En fºrmiddag gick vi lite upp mot hºjderna i Opatija, och 
dªr l¬g Margaretaparken med vackra trªd med vita blommor 
som vi menar ªr kamelia, medan n¬gra f¬tt uppgift om att 
det skulle vara magnolia. 

Barbro Cotte och Susanne Lind (producent p¬ Tittut) ordna-
de en dag en b¬tutÿ ykt fºr oss boende p¬ Hotell Admiral. Ut 
p¬ Adriatiska havet gick fªrden till en º som reseledaren p¬-
stod var nªstan obebodd. Det var mycket trivsamt att fªrdas 
utefter ºns kust, men nªr vi rundade en udde s¬ kom vi fram 
till en hamn med bilfªrjelªger och massor med bilar. Dªr 
landade vi och ¬t v¬r lunch p¬ denna óobeboddaó º. Sedan 
for vi lite lªngre ut och dªr fanns det delþ ner. Det blev stor 
uppst¬ndelse ombord och ett tag trodde vi att b¬ten skulle 
kantra, fºr alla ville vara p¬ den sida dªr man s¬g delþ nerna 
bªst. Det var ocks¬ en þ n upplevelse. Delþ nerna, allts¬.
En trivsam vecka med litet lagom kongressande (fºr v¬r del), 
festivalen och alla naturupplevelserna.

Karl-Erik och Margareta Lindgren

Margareta Sºrenson begrundar 
Unima-kongressen 2004
Och p¬ kongressens andra dag stod Norge i talarstolen. 
Svein Gundersen, ty s¬ heter han, avslutade med: och s¬ ska 
jag sjunga en s¬ng! Vilket han gjorde med klªm och fast rºst. 
En hel kongress slªppte pennor och rºstkort och lyfte blicken 
mot denne ofºrvªgne, lªtt gr¬nade och aningen rundmagade 
viking. Och glºmmer hªdanefter inte Norge! 
(Vad var det du sjºng, fr¬gade jag honom senare d¬ hela 
kongressen var p¬ b¬tutÿ ykt till Istra. Asch, det var bara ett 
vanligt ókvedó, sa han  anspr¬kslºst. Om en torpare som ªr 
s¬ fattig att han har h¬l p¬ jackans axel, fºr att han m¬ste dra 
plogen sjªlv med rep.) 

Politik eller inte, det ªr fr¬gan 
En UNIMA-kongress kan allts¬ inneh¬lla ºverraskningar, 
men 2004 ¬rs kongress i Kroatien gick i stort sett lugnt 
till och efter den vªl uppgjorda dagordningen. Den fºrsta, 
tredje och femte dagen fºrrªttas alla val och andra viktiga 
kongressbeslut. Andra dagen ªgnas rapporter fr¬n UNIMA:
s medlemslªnder och fr¬n kommissionerna, arbetsgrupperna 
som arbetat under de senaste fyra ¬ren. Fjªrde dagen var en 
helt frist¬ende seminariedag med Brunella Eruli, forskare 
som ofta skriver i E pur si muove  (internationella Unima:
s tidskrift), Robert  Abirached, fransk intellektuell och tea-
tervetare, samt tre UNIMA- proþ ler, som senare visade sig 
vara ordfºrandekandidater. Intressant.

Mest rafÿ ande blev dock tredje dagens diskussion om utta-
landet som inte blev av.  I mars 2003 hºll den internationella 
styrelsen ð exekutivkommitt®n ð mºte i New Dehli. Det 
p¬g¬ende Irak-kriget gjorde att n¬gra styrelseledamºter ville 
att UNIMA skulle uttala sig mot kriget, andra inte. Och n¬-
got uttalande blev det allts¬ inte.
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Nu p¬ kongressen, ett drygt ¬r senare, fanns en enda motion. 
Den var framlagd av kongressens vªrdland, Kroatien, och 
gick ut p¬ att UNIMA ska avst¬ fr¬n att uttala sig i poli-
tiska fr¬gor. Man refererade till en rad tidigare fr¬gor dªr 
UNIMA inte  uttalat sig (bombningarna av Dresden, Wars-
zava eller London under andra vªrldskriget, terrord¬det mot 
World Trade Center i New York osv). Och motionen fºreslog 
att man i fortsªttningen óavst¬r fr¬n att gºra politiska utvªr-
deringar eller bedºmningaró. 

Diskussionen blev livlig, och delvis kvaliþ cerad. Enklare 
argument dºk upp, som en ungersk delegat som tyckte ól¬t 
politikerna skºta politikenó. Andra argument var mer delika-
ta. Delegater fr¬n lªnder med begrªnsad yttrandefrihet som 
Kina, p¬pekade att en alltfºr politiserad proþ l kan fºrsv¬ra 
fºr UNIMA-medlemmar i hemlandet. 
Men tyska Annette Dabs þ ck m¬nga att tªnka efter lite extra 
nªr hon argumenterade fºr att yttrandefrihet ªr n¬got man 
f¬r kªmpa fºr att erh¬lla. Och att hon inte var beredd att 
avst¬ minsta bit av den frihet som idag ªr v¬r. Med tanke p¬ 
Tysklands historia och den tyska erfarenheten vªgde hennes 
inlªgg tungt. 
Utg¬ngen blev den lyckligast tªnkbara: Kroatien drog till-
baka sin motion, och Livija Kroÿ in, kroatisk delegat och 
internationell styrelseledamot, motiverade detta med att hon 
och de andra motionªrerna bªttre hade fºrst¬tt de m¬nga 
synpunkterna och att det vore olªmpligt att binda en organi-
sation som UNIMA vid en óicke-politiskó st¬ndpunkt. Sen 
ªr det en annan sak, att vi alla m¬ste bedºma nªr och nªr och nªr om
det ªr relevant att uttala sig. UNIMA behºver inte uttala sig 
om allt! 

Till Australien! 
P¬ kongressen beslutas ocks¬ var nªsta kongress ¬r 2008 ska 
ªga rum. Ocks¬ dªr óslappó vi rºsta, fºr det fanns bara ett 
fºrslag: Perth, Australien. Det uppdukade australiska ómut-
vinetó och turistbroschyrerna var egentligen onºdiga, men 
trevliga. Och ªntligen blir kongressen av utanfºr Europa 
igen! 

Fr¬gan om hur den internationella avgiften som medlems-
lªnderna betalar ska kunna fºrªndras, lºstes inte heller p¬ 
denna kongress. Tanken att lªnder i fattiga delar av vªrlden 
ska kunna betala mindre och lªnder i rikare regioner mer 
þ ck inte tillrªckligt fªste. Det blir ocks¬ ganska mycket dy-
rare fºr lªnder som Sverige om en s¬dan fºrªndring genom-
fºrs, och dockspelare i rika delar av vªrlden ªr ð som bekant 
ð inte alltid rika. Fr¬gan hªnskºts till styrelsen. 

Encyclopedin ð ªntligen! 
Den stort ig¬ngsatta internationella uppslagsverket om dock-
teater, World Encyclopedia of the Art of Puppetry, haverera-
de efter ett par ¬r och har legat och vªntat p¬ en ny redaktºr, 
pengar och ett fºrlag. Nu ªr detta projekt p¬ banan igen ð den 
nye redaktºren, Thiery Foulc, fanns med p¬ kongressen och 
presenterade sig och det kommande arbetet. Han har arbetat 
som fºrlagsredaktºr fºr fackbºcker om bl a teateromr¬det 
och under det nªrmaste ¬ret ska felande pusselbitar skrivas 
och gamla uppdateras. 

Den som varit p¬ ett par kongresser  lªr sig att lªsa och 
lyssna mellan raderna och kªnna igen gamla motsªttningar 

mellan f. d. ºst och vªst, mellan vissa personer, mellan olika 
inriktningar p¬ en mer kvaliþ cerad dockteater, en mer show-
artad, en mer folkloristiskt inriktad. Det ªr inte heller vªrl-
dens mest diskreta och slªtstrukna personer som ¬terþ nns i 
UNIMA. Ganska m¬nga originella, n¬gon som spelar i en 
hºgst egen division, n¬gra som fºrst¬r ªnnu mindre ªn an-
dra. En sjungande norrman ð javisst! Om man tªnker efter: 
ungefªr som i resten av vªrlden.     

Nytt styre 
Inte bara europ®er blev det till slut i styrelsen. B¬de Japan, 
Iran, Chile och Australien har nu en person vardera i styrel-
sen, dªr man nog kan sªga att fºryngringen ªr ganska an-
senlig. Av 18 ledamºter ªr ¬tta kvinnor, vilket f¬r bedºmas 
som acceptabelt. Vi kan ocks¬ notera tv¬ nordbor i styrelsen: 
Knut Alfsen, fr¬n Norge och dockteatern Levende Dukker, 
har tidigare varit revisor i Unima. Mansi Stycz fr¬n Finland 
ªr konstnªrlig ledare fºr Mukkamas. 

Ocks¬ den nya indiska styrelseledamoten Anarupa Roy ªr 
en svensk bekant. Hon har deltagit i DI:s utbildning hªr i 
Sverige, praktiserat p¬ Marionetteatern och har en hel del 
svenska relationer. De tv¬ vice ordfºrandena blev Stanislav 
Doubrava, fr¬n Tjeckien och Tamiko Onagi fr¬n Japan. 
(n¬got ansvarstyngda nedan).

Hela den nya styrelsen þ nns p¬ Unima-Sveriges hemsida: 
www.unima.se
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Massimo Schuster ð elegant bulldozer och ny ordfº-
rande
Schuster ªr kªnd som en ganska stridbar person. Om jag 
inte minns alldeles fel var han den som p¬ 80-talet drev p¬ 
att FN:s konvention om de mªnskliga rªttigheterna skrevs 
in i internationella UNIMA:s stadgar som punkt 1. Han har 
ocks¬ varit n¬got av arkitekten bakom de nya stadgarna fr¬n 
90-talet. 

Massimo Schuster har nog dragit p¬ sig n¬gra antagonister 
med sin analytiska skªrpa, logiska kompetens och retoriska 
þ nslipning, en typisk 68-stil p¬ det franska sªttet. En elegant 
bulldozer, som heller inte kan beskyllas fºr mycket snack 
och lite verkstad. Tvªrtom: mycket verkstad!       

I Sverige ªr Massimo rªtt vªlkªnd genom samarbeten med 
Marionetteatern och gªstspel med bl. a. Kung Ubu  (med 
mekkanoþ gurer av Enrico Baj; se Dockteatern nr. 3-03).  
Man skulle kunna sªga att han representerar en samtida, 
konstnªrlig dockteater dªr sk¬despelare, scenograþ , dockor 
och masker tillsammans utgºr en helhet. V¬r tids fr¬gestªll-
ningar kring makt, fºrtryck, v¬ld och krig st¬r i centrum i 
hans teater.   

Massimo ªr fºdd 1950 i Italien, men ÿ yttade till Frankrike 
vid 25 ¬rs ¬lder. Han ªr utbildad vid Piccolo Teatros skola i 
Milano, och har arbetat med The Bread and Puppet Theatre. 
I hela sitt teaterliv har han rest och turnerat extremt mycket 
och han talar ocks¬ prickfri engelska, franska och spanska 
utºver sitt modersm¬l. De senaste ¬ren har han arbetat med 
ett franskt dockteaterprojekt i Etiopien.

Miguel Arreche ð omvald generalsekreterare
N¬gra har suckat ºver att UNIMA:s generalsekreterare och 
ledare inte ªr dockspelare utan administratºr. Det ªr sant: 
han har arbetat med en internationell kºrfestival i Tolosa, 
dªr han ocks¬ har drivit en ¬rlig dockteaterfestival sedan 
1983, och han har haft m¬nga poster i UNIMA-Spanien. 
I det ócivilaó har han arbetat som tekniker och ekonomisk 
chef fºr ett pappersbruk. 

Med Miguel som generalsekreterare har mycket fºrbªttrats 
nªr det gªller demokratiska rutiner och kommunikation 
inom UNIMA. Ett aber ªr  fºrst¬s, att Miguel bor i Tolosa 
medan  generalsekretariatet ligger i Charleville, och Miguel 
arbetar bara periodvis dªr. S¬ man f¬r h¬lla tummarna fºr 
att tv¬ ganska kraftfulla herrar som Arreche och Schuster 
kan samarbeta framºver. Och att inga gamla UNIMA-lik 
ramlar ut ur garderoben! Eller nya! 

Margareta Sºrenson 
(medlem av UNIMA:s valberedning)

Knut Alfsen, Norge och Mansi Stycz, Finland - óv¬raó 
representanter i Unimas styrelse.
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Sprªngd anka
och sn¬lvatten!

Margareta listar Unima-festivalen
S MST
éatt man kan ºppna en festival med en s¬ mossig Robinson. 
Den var kroatisk, men s¬ ógladaó infºdingar och rejªla vita 
trodde jag vi skulle slippa se p¬ denna sida ¬rtusendet.

FARLIGAST
Den numera nªstan obligatoriska vietnamesiska vatten-
dockteatern kn¬par tydligen ihop alla dynamitgubbar och 
smªllare sjªlva. I slutet av den vackra fºrestªllningen small 
det ordentligt, och en fagert m¬lade anka ÿ ºt dªrefter om-
kring med kroppsdelarna guppande ºver hela vattenytan. 
Musikensemblen fnissade, kanske det var vªlkommen om-

vªxling fºr dem. Publiken s¬g oroligare ut. Alla dockspelar-
na i bakgrunden kom dock fram och tackade fºr appl¬derna 
vid god vigºr.

MEST EXCENTRISK
é var en leende Kjartan Slettemark som vªlsignade fºre-
stªllningen (p¬ okªnt spr¬k) som Anne Helgesen regisserat 
fºr sin Katta i Sekken. Slettemarks huvudlºsa slangþ gurer, 
gjorda av sjukhuskompresser, var fr¬n bºrjan m¬nga ÿ er och 
utstªllda i ett konstgalleri. Nu var de reducerade till ett dus-
sin och med hjªlp av tv¬ sk¬despelare spanns en historia om 
kommunikation runt dem. Fr¬gan ªr hur vªl den kommuni-
cerade med oss som var dªr.  

STOLT
..var dock norske ambassadºren vid ovan nªmnda fºrestªll-
ning. Norske konsuln i Rijeka s¬g mer tveksam ut. 

FLOTTAST
évar en spansk tolkning av Moli¯res Den girige. Sn¬lheten 
gªllde denna g¬ng inte pengar utan vatten och alla roller 
spelades av vattenkranar. Uppþ nningsrikt, mycket skickligt 
spelat ð men lite mycket teknik och lite fºr lite hjªrta. 

FIFFIGAST
évar en ungersk uppsªttning Vªrldens skapande p¬ den ¬t-
tonde dagen, dªr alla þ gurer spelades av cykelslangar i alla 
tªnkbara fasoner med synliga spelare. Extra plus fºr en rolig 
och mullig dam p¬ scenen som bjºd p¬ sig och sina kilon. 
Det var vi inte bortskªmda med, ty:

K¥NSSTEREOTYPER 
éstod som spºn i backen ºverallt. Stora, starka subjekt-mªn 
och vªna, veka objekt-kvinnor. Otroligt s¬ segt detta ªr, och 
hurra fºr att vi hunnit en liten, liten bit i denna fr¬ga. 

B ST
étyckte jag att japanska Etsuko World var med sin Triangel 
- Fyra ¬rstider. Tv¬ urskickliga mimare (med mycket humor) - Fyra ¬rstider. Tv¬ urskickliga mimare (med mycket humor) - Fyra ¬rstider
anvªnde sig enbart av platta trianglar som blev óalltó. Roligt 
att den kvinnliga mimaren var s¬ rivig och fri fr¬n mesighet 
ð hennes musjakt ¨ la Tom-och-Jerry þ ck mig att glºmma 
en liten beige radda fºrestªllningar som tycktes blivit till av 
ingen annan anledning ªn att de skulle gºras. 
(Bild nªsta sida).
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ETT ¡TERSEENDE
évar det fºr m¬nga av oss att se att Henk Boerwinkel som 
fºrut drev Theater Triangel, och som nu arbetar med Ch. 
Puyk-Joolen. Mycket av det Rembrandt-dunkla och fºrvand-
lingsbara lever vidare och trollbinder som fºrr. 

GLEST
évar det mellan riktigt bra fºrestªllningar. Betyder det att 
dockteatern beþ nner sig i en svacka? Att urvalet inte var det 

bªsta med sin betoning av regionen? Att dockteatern sºker 
sin vªg mellan dockor, objekt och aktºrer ð men det har den 
gjort i bort¬t trettio ¬r nu. Eller betyder det: p¬ dockfronten 
inget nytt? 

Margareta Sºrenson

I samband med festivalen fanns naturligtvis en utstªllning 
av dockor fr¬n skilda h¬ll. Nedan n¬gra marionetter.
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dockmakare som Hincz och T·th, och som nu alla ªgs av the 
Hungarian Theatre Museum.

Den ¬rliga Edinburgh Fringe Festival bºrjade 8 augusti och 
p¬g¬r till den 30:e. Minst fjorton av alla framtrªdanden sªgs 
inneh¬lla dockspel. Den lilla trupp jag tillhºr ªr ocks¬ med 
under den sista veckan med en show som heter & Some Oth-
ers. Vi ¬ker dit den 20 augusti. Ska bli kul att se vad som 
hªnder.

Sara Ekenger
(studerar dockteater vid Central School of Speech and 
Drama i London)

Sommarm¬naderna i Storbritannien brukar ofta bjuda p¬ en 
hel del nªr det gªller dockspel och denna sommar var inget 
undantag.

I juni hade b¬de Central School of Speech and Drama och 
London School of Puppetry sina festivaler. Som elev p¬ Cen-
tral School of Speech and Drama deltog jag i festivalen, och 
s¬g s¬ mycket jag kunde av de andra elevernas fºrestªllning-
ar. Dªr visades mycket fysisk teater och en hel del humor. 
Vi var fyra som studerade dockteater och tillsammans med 
tre sk¬despelare och en yngre dockspelare upptrªdde  vi 
med en fºrestªllning  som heter Rubbished  vilken blev vªl Rubbished  vilken blev vªl Rubbished
emottagen, och som vi sedan ocks¬ tog till the International 
Festival of Puppetry Schools i Bialystok i Polen. London 
School of Puppetry-festivalen var blandad, kreativ med bra 
dockspelsteknik men tyvªrr ganska lite berªttarfºrm¬ga.

I juli var det dockspelsfestival i Buxton, en brunnsort i Der-
byshire Peak District, med bland andra Stephen Mottrams 
Animata och Nori Sawa, en japansk dockspelare bosatt i 
Prag. Mottrams marionettspel var som vanligt imponerande 
skickligt och vªldigt konstnªrligt. Fºrestªllningen heter In 
Suspension och bestod av en svit av marionett-, stav- och 
handdockssekvenser till musik av Glyn Perrin.

The National Theatre bºrjade sin utomhussªsong Watch 
This Space den 18 juli och hittills har b¬de Green Ginger 
och DNA Cabaret upptrªtt med gott publikstºd. The Natio-
nal Theatre har fºr tillfªllet ocks¬ en utstªllning vid namn 
Magyar Magic ð Hungary in Focus 2004. En del av denna 
utstªllning heter 100 years ð 100 puppets och ªr deþ nitivt 
vªrd ett besºk fºr den som ªr intresserad av ungerska ma-
rionettdockor. Dªr þ nns m¬nga þ na exemplar av kªnda 

Livlig engelsk teatersommar
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Ett tjugotal grupper fr¬n Europa, USA och Kina deltog 
i festivalen som p¬gick 26 juni ð 2 juli. Bland mer namn-
kunniga gªster mªrktes Neville Tranters Stuffed Puppet 
Theatre och The Sandglass Theatre som leds av ameri-
kanen Eric Bass. I det ambitiºsa programmet varvades 
fºrestªllningar med gatuaktioner, fºrelªsningar och 
kritikerdebatter.
Pia Holmquist besºkte festivalen, och ger sina intryck 
fr¬n n¬gra av fºrestªllningarna.

Das Geheimnis des Alten Waldes  (óDen gamla skogens 
hemlighetó) med Puppenthater Stadt Halle:

Mitt fºrsta intryck var glªdje ºver den spªnnande sceno-
graþ n. Golvet var tªckt av trªsp¬n. Tre olika stora ramar 
fanns p¬ mitten av scenen och fokuserade bak¬t och in¬t i 
scenrummet. óGolvetó p¬ ramarna anvªndes som spelbord 

fºr de skickligt fºrda bunraku-dockorna. Sex spelare fanns 
p¬ scenen, och relationen mellan dockor och spelare var 
ytterligare en orsak att glªdjas. I bºrjan av fºrestªllningen 
hade huvudspelaren inte dockans rºst. Replikerna sades av 
en sk¬despelare som befann sig orºrlig p¬ en annan del av 
scenen. Detta gjorde att man þ ck en vªldig koncentration 
mot dockan d¬ spelarna var óneutralaó. Efter ett tag ÿ yttades 
talet ºver till huvudspelaren, som ªven kunde reagera p¬ 
egen hand. Spªnnande, tycker jag.

Kannst du pfeifen, Johanna? (óKan du vissla Johanna?ó), 
ocks¬ med Puppentheater Stadt Halle.

Det hªr ªr Ulf Starks þ na berªttelse om pojken som ville ha 
en morfar. Berªttelsen ªr vªl kªnd fºr de ÿ esta svenskar.

Fºrestªllningen spelades av tv¬ sk¬despelare / dockspelare, 
n¬gra sm¬ marionetter, tv¬ stolar, tv¬ koffertar och ett para-
ply. Historien, hªr i dramatisering av Frauke Jacibi, f¬r mig 
nªstan att gr¬ta. Sk¬despelarna Lars Frank och Nils Dreschke 
vªxlade mellan att anvªnda marionetter och sjªlva spela sina 
rollþ gurer. Det hªr var ocks¬ en vªldigt bra fºrestªllning.

Hansel und Gretel (óHans och Gretaó) i tv¬ olika uppsªtt-
ningar. 
Jag blev fºrv¬nad ºver att Hans och Greta fanns med p¬ fes-
tivalen, dessutom i tv¬ olika upplagor. Denna fasansfulla his-
toria kªnns nªstan omºjlig att berªtta, tycker jag. Dªrfºr s¬g 
jag med spªnning fram emot hur de gripit sig an historien. 
Den ena uppsªttningen, som ªven den kom fr¬n Puppent-
heater Stadt Halle, var en ganska traditionell marionettfº-
restªllning. Scenen var uppdelad i tre sm¬ tittsk¬p dªr olika 
scenograþ er visade stugan, skogen och hªxans hus. Ovanfºr 
satt en kvinna och betraktade scenerna. Hon var ett slags 
berªttare. Detta var ingen fºrestªllning som stannar kvar i 
minnet, men ªnd¬ ganska sevªrd. 
Roligare var dªremot Tristans Kompagnons fr¬n N¿rnberg 
med samma historia. Fºrestªllningen var fºr vuxna, och en-
kelt, fyndigt och humoristiskt gjord. Scenograþ n var endast 
ett bord och dockorna stela trªdockor, s¬ sk¬despelaren Tris-
tan Vogts spel blev desto viktigare. Och det var bra, riktigt 
bra.

Pia Holmquist.

Tv¬ Grimm och en liten Stark
Dockteaterbiennalen Synergura i Erfurt, Tyskland
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Underredsbehandlad dockteater 
ð hªr i þ nsk road movie

Abellis Magiska Teater gjorde i augusti en turn® genom Finland 
med tv¬  fºrestªllningar i bagaget: Den fºrtrollade sparven  och 
Baba Jaga och den kloka Vasilisa. Hannu Rªisª, lªnskonstnªr vid 
¡bo dockteaterakademi och tidigare dockspelare p¬ Marionettea-
tern i Stockholm, var v¬r vªrd och guide. 
De ÿ esta fºrestªllningarna gjorde vi i sºdra Finland. Vi spelade 
p¬ olika fºrskolor och festivaler, bl.a. Hippalot-festivalen, en av 
Finlands mer ambitiºsa barnkulturfestivaler. V¬r publik var s¬ gott 
som uteslutande þ nsktalande (bara ca 250 000 av Finlands 5 miljo-
ner inv¬nare ªr svenskspr¬kiga).
Vi ªr tv¬ dockspelare som spelar och bor i den 10 m l¬nga och 4 m 
hºga teaterbussen, byggd 1968. Den har varit i g¬ng som docktea-
ter i drygt tjugo ¬r nu, och efter underredsbehandling i bºrjan av 
sommaren ªr den i skick som ny. B¬de v¬ra fºrestªllningar och tea-
terbussen uppskattades mycket, och kanske att v¬r bunraku-teknik 
inspirerade den þ nska publiken.
Efter spelningar i Hªmmeenlinna med omgivningar for vi till Ule¬-
borg, inbjudna dit av Dockteater Akseli Klonk. Dªrefter vidare upp 
till Rovaniemi p¬ inbjudan av lªnskonstnªren i Lapplands konst-
kommission, Leila Peltonen.
Turn®n avslutades i R¬ne¬.

Fatima Olsson.



Evert Taubes gamla oxar. Militªrjuntor. Och s¬ 
tango, fºrst¬s. Kanske vad m¬nga svenskar spon-
tant associerar med Argentina. Men landet har 
ocks¬ en myllrande, om ªn fattig, dockteaterkultur 
med band till Sverige. Bl.a. spelas en succ®, nªm-
ligen Pod®s silbar?  som bygger p¬ en kªnd svensk 
barnbok!
Silvina Vega ð argentinsk dockmakare och -spelare 
ð var i vintras p¬ stipendievistelse i Stockholm. He-
lena Alvarez berªttar: 

Silvina Vega - fºdd 1966 - vªxte upp i staden Neuquen i  Ar-
gentina tillsammans med fºrªldrar och fyra systrar. Nªr hon 
fºrst utbildade sig till fºrskollªrare ingick en kurs i docktea-
ter, tªnkt att skªnka studenterna  inspiration och vªrdefull 
kunskap fºr deras framtida yrke. Silvina blev fascinerad, 
och bºrjade fantisera om att p¬ heltid ªgna sig ¬t dockteater 
i stªllet. Efter fullgjord utbildning fortsatte hon dock p¬ den 
inslagna vªgen, och arbetade som fºrskollªrare i Buenos 
Aires i 10 ¬r.

1991 ÿ yttade Silvina tillbaka till Neuquen. Dªr stºtte hon 
ihop med Jorge Onofri, hemma p¬ besºk fr¬n Sverige, dªr 
han engagerats som dockspelare vid Marionetteatern. Jorge 
berªttade om sitt liv med dockteatern och Silvinas drºmmar 
þ ck ny nªring.
Efter fem ¬r vid Marionetteatern, ¬tervªnde Jorge perma-
nent till Argentina. Han hade f¬tt uppdraget att leda en 
nystartad dockteaterutbildning vid Escuela provincial de 

titeres i Neuquen. Dªrmed þ ck Argentina sin enda statliga 
hºgskoleutbildningen inom dockteater, och Silvina - en av de 
sºkande - antogs till den tre¬riga utbildningen.
Parallellt med uppdraget som utbildningsledare anordnade 
Jorge gªstspel. Han bjºd in grupper fr¬n nªr och fjªrran 
-  The Bread and Puppet Theater fr¬n USA, Diablo Mundo 
och 
El Periferico de Objetos fr¬n Buenos Aires, och s¬  Mario-
netteatern, som kom p¬ besºk med Spºksonaten  i regi av 
Roman Paska. 
Dessa gªstspel beskriver Silvina som oerhºrt inspirerande. 
Fºr fºrsta g¬ngen þ ck hon mºjlighet att mºta dockteater fºr 
vuxna, och fºrestªllningarna analyserades in i minsta detalj 
av studenterna i skolan. Spºksonaten gjorde sªrskilt starkt 
intryck p¬ henne, berªttar hon. Hon nªmner de synliga dock-
spelarna i mask och kostym och relationen mellan spelarna 
och de fantastiska dockorna, som gett dockmakaren Arne 
Hºgsander en nªrmast gudomlig status i Argentina.

Tuffa villkor
1996, d¬ Silvina avslutat sin utbildning, startade hon tillsam-
mans med Jorge Onofri och Dardo Sanchez dockteatergrup-
pen ATACADOS (épor el Arte). En av gruppens frªmsta 
succ®er ªr fºrestªllningen Pod®s silbar?  (Kan du vissla Jo-
hanna?) av Ulf Stark, vars bºcker Jorge kom i kontakt med 
under sin tid i Sverige. Fºrestªllningen, till vilken Silvina 
skapat scenograþ  och dockor, har vunnit en rad prestige-
fyllda priser i Argentina och turnerat s¬vªl inom som utom 
landets grªnser.

Jorges berªttelser om Sverige hade gjort intryck p¬ Silvina. 
Hon tog kontakt med Marionetteatern och hºrde sig fºr om 
mºjligheten att f¬ komma som praktikant en tid. Ur den 
privata fonden Fundacion Antorchas, med syfte att stºdja 
vetenskap och konst, beviljades hon, bland 600 sºkande, ett 
stipendium tªnkt att tªcka levnadskostnaderna under ett ¬r 
utomlands. Den 15 februari 2004 anlªnde Silvina till Mario-
netteatern i Sverige.
P¬ Marionetteatern har Silvina f¬tt inblick i lite av varje. Hon 
har suttit med p¬ repetitioner, hon har sett fºrestªllningar 
och hon har hjªlpt till en del i verkstadsproduktionen. 

Hon kªnner vªl igen sig i den konstnªrliga processen, be-
rªttar hon, den ªr densamma som hemma. Men det sv¬ra 
ekonomiska lªget i Argentina gºr teaterns tillvaro dªr s¬ 
h¬rd. Detta till trots ªr dockteater en mycket utbredd och 
uppskattad teaterform i Argentina. Silvina kªnner inte till 
hur m¬nga dockteatergrupper som þ nns i hela landet, men 
hon vet att bara i Buenos Aires þ nns omkring 500 stycken. 
De ÿ esta ªr sm¬, en- eller tv¬mans grupper, som vªnder sig 
till en barnpublik och handdockor och marionetter ªr de tek-
niker som mest anvªnds. 
Bland alla grupper i landet uppbªr endast fyra statligt stºd. 
De ºvriga lever s¬ gott de fºrm¬r p¬ sina biljettintªkter, och 
ett etablerat system av utbyte mellan festivaler ªr vanligt. 
Man stªller upp och spelar gratis p¬ varandras festivaler, 
och festivalarrangºren beh¬ller sjªlv alla intªkter. Systemet 
leder till ett stort antal festivaler ¬rligen, ca 35 stycken, och 
tyvªrr har man sªllan r¬d att sªtta fºrestªllningarnas kvali-
tet i frªmsta rummet. 

Argentinsk dockteater ð  s¬ det visslar om det!
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Ung tradition
Silvina beskriver dockteatertraditionen i landet som relativt 
ung. Den ºverfºrdes till Argentina fr¬n Spanien i bºrjan av 
1900-talet och framfºrdes d¬ vanligtvis av dockspelare som 
drog land och rike runt med hªst och vagn.
Bland dem som betytt mycket fºr dockteatern i Argentina 
i dag kan nªmnas Javier Villafa¶e och Ariel Buffano. Den 
senare var under m¬nga ¬r ledare fºr dockteaterensemblen 
vid den statliga Teatro San Martin i Buenos Aires. Ariel 
Buffano var ocks¬ en nªra vªn till Michael Meschke och nªr 
Ariel gick bort fºr ett antal ¬r sedan instiftade Michael ett 
stipendium till hans minne, med syfte att uppmuntra unga, 
argentinska dockspelare. Silvina har just f¬tt veta att hon i 
oktober i ¬r kommer att tilldelas detta stipendium.

Silvina sªger att hon ªr sªker p¬ att hon kommer att fortsªtta 
att arbeta med dockteater, men att situationen i Argentina 
gºr att hon har sv¬rt att se en framtid dªr.
Hon drºmmer om en egen liten teater, med dockteaterfºre-
stªllningar b¬de fºr barn och fºr vuxna, och s¬ drºmmer hon 
om att en dag regissera sin egen fºrestªllning.
Argentina ªr en nation av mªnniskor vana att komma och g¬, 
och precis som sin mormor, som lªmnade Spanien i bºrjan 
av fºrra seklet, sªger Silvina att hon ªr beredd att bryta ny 
mark fºr att kunna fºrverkliga sina drºmmar.

Helena Alvarez

Du har vªl inte glºmt att vi har en aktiv Du har vªl inte glºmt att vi har en aktiv Du har vªl inte glºmt att vi har en aktiv Du har vªl inte glºmt att vi har en aktiv Du har vªl inte glºmt att vi har en aktiv Du har vªl inte glºmt att vi har en aktiv Du har vªl inte glºmt att vi har en aktiv Du har vªl inte glºmt att vi har en aktiv 
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Bilkºerna ringlar sig l¬nga mellan kohagarna. B¬lsta-
bussen f¬r tuta och knuffa sig fram till h¬llplatsen dªr 
den lossar sin last av ªdla riddare och stolta jungfrur i  
blandade ¬ldrar. Fºr tionde ¬ret ªr det medeltidsdagar 
vid Skokloster.

Arrangemanget fyller hela slottsomr¬det med tªlt och mark-
nadsst¬nd. Tornerspel och b¬gskytte, nunnornas ºrtag¬rd 
och eldslukande gycklare -  medeltiden ªr mer inne ªn n¬-
gonsin, och attraktionerna lockar storpublik. Hªr krªngs allt 
fr¬n lergºkar och sandaler till lªkande myrrasalva (bra mot 
utvªxter i nªsan!). Yrkesskickliga hantverkare samsas med 
r¬kommersiella marknadsnasare. Och nªr den vªrsta kºp-
hungern stillats - vem kan d¬ motst¬ frestelserna p¬ Krºnte 
Galtens vªrdshus? 

Barnfamiljerna strosar runt bland lajvande ungdomar i hem-
sydda medeltidskostymer. Det ªr kanske inte alltid s¬ noga 
med den historiska ackuratessen p¬ denna medeltidsfest. 
Riksamiral Wrangel (1600-talet) och hans mannar avfyrar 
sina muskedunder i parken. Och klockan tre ªr det viking-
adrabbning nere vid b¬tbryggan. Mot bakgrund av detta 
avspªnda fºrh¬llande till tid och rum, faller det sig alldeles 
naturligt nªr det plºtsligt kommer en tiger slªntrande genom 
all®n och ringer i en klocka. 

Likt  r¬ttf¬ngaren fr¬n Hameln har tigern snart f¬tt en liten 
svans av fºrvªntansfulla barn och vuxna. Vi fºljer honom 
genom all®n bort mot en ºppen plats i slottsparken. Och dªr 
- det ªr nªstan som i sagan! - st¬r det himmelsbl¬ teatertªltet 
med sina m¬lade rºda och gula tulpaner.

Sextio ¬sk¬dare i blandade storlekar f¬r plats dªrinne. óUR-
DAR-teaternó stavar vi oss fram genom de snirkliga bokstª-
verna ºver tªlting¬ngen. Urdar kallades i den fornnordiska 
mytologin den brunn som gav vatten ¬t vªrldstrªdet Yggdra-
sils rºtter. Fºr URDAR-teatern ªr sagorna en brunn att ºsa 
skratt och levnadsmod ur.

Teatern leds av Elisabeth H¬llbus - manusfºrfattare, regissºr, 
scenograf och dockmakare. Som  barn var hon en sommar p¬ 
kollo. Eftersom hon var ªldst av barnen dªr, bºrjade hon gºra 
dockor av ªpplen (!) som hon spelade med fºr kompisarna. 
Som vuxen skulle hon komma att arbeta m¬nga ¬r inom 
barnomsorgen. Men fºr tio ¬r sedan var hon ótorgmadamó 

p¬ just Skoklosterspe-
len. Hon upptªckte d¬ 
att det kunde behºvas 
ÿ er aktiviteter fºr bar-
nen. Dockteaterlusten 
vªcktes till liv igen, och 
sommaren 1995 pro-
ducerade hon fºr Sko-
klosterspelens rªkning 
och tillsammans med ett 
tiotal medhjªlpare fºre-
stªllningen óDen blyge 
drakenó. Teatern hette 
fr¬n bºrjan ocks¬ Drak-
teatern, och en ÿ axande 
drake ªr fortfarande 
rolig logga p¬ teaterns 
hemsida! 
Fºr fem ¬r sedan bytte 
teatern till sitt nuva-
rande namn, och spelsªsongen p¬g¬r numera ¬ret om. Den 
fasta ensemblen utgºrs av Elisabeth sjªlv och hennes dotter  
Elina. Till ¬rets sommarfºrestªllning óEn tiger i medeltidenó 
har man ocks¬ engagerat Mikael Carlsson. Nªr han inte 
svettas halvt ihjªl i sin tigerkostym, brukar han framtrªda 
som trollkarl, en talang han f¬r visa prov p¬ ªven i denna 
fºrestªllning. Pjªsens cirkustiger sªnds nªmligen av en troll-
karl ivªg till en sagolik medeltid fºr att dªr utfºra tre viktiga 
uppdrag. Vªl tillbaka i verkligheten igen f¬r tigern prºva 
sina trollkonster tillsammans med sm¬tt generade, men mest 
fºrtjusta, assistenter ur  barnpubliken. 

Medeltidsmarknad i slottsparken....
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... och en svettig tiger i teatertªltet
URDAR-teatern trollar fram

sagor i sommarvªrmen

17

P¬ somrarna gªstar URDAR-teatern inte bara Skokloster, 
utan ÿ era av de medeltidsarrangemang som numera þ nns 
runtom i landet, i Arboga och Mariefred t.ex.   ven 1700-
tals veckan i Norrtªlje, Junibacken i Stockholm, eller det 
vackra Grºnsºº slott i Mªlaren brukar 
b e s º k a s . Tolv, tretton 
platser hinner man 

med 

under 
sommar-
turn®n.

Under 
vinterhal-
v¬ret spelar 
teatern sina 
barnfºrestªllningar 
p¬  óvanligaó turn®er. Pjªserna bygger ofta p¬ sago-
motiv, och ªven nªr manuset ªr egenproducerat l¬nar det 
sagans fªrg och form. I hºst spelar man óJulªnglar - þ nns 
dom?ó i en turn® som lªggs av Folkets Hus och Parker. 
Julen tjuvstartar fºr URDAR-teaterns del dªrfºr redan i 
oktober.

Med stort engagemang berªttar Elisabeth H¬llbus om den 
del av teaterns verksamhet som man kan ana ligger henne 
allra varmast om hjªrtat. Sedan 2001 ing¬r URDAR-teatern i 
Stockholms lªns landstings satsning p¬ kultur i v¬rden. Varje 
spel¬r besºker teatern bl.a. Astrids Lindgrens barnsjukhus 
och Sachska sjukhuset. D¬ ªr det inte sommarturn®ernas litet 
stºkiga cirkustigrar som gªller. V¬rdideologin idag ªr ju den 
att barnen s¬ mycket som mºjligt ska v¬rdas i hemmet, s¬ 
det ªr framfºr allt de sv¬rast sjuka barnen som teatern mºter 
vid de hªr fºrestªllningarna. Repertoaren best¬r d¬ t.ex. av 
den lyriska sagan om óDimmornas daló, eller av pjªser med 
titlar som  óEn doft av v¬ró och óEn doft av hºstó. Still-
samma betraktelser ºver ¬rstidernas och livets vªxlingar. 
Fºrestªllningarna arbetas fram i kontakt och dialog med 
sjukhuspersonalen, som ocks¬ ger teatern ¬terkoppling p¬ 
fºrestªllningarna. Men ocks¬ till barnen etableras ofta en 
sªrskild relation, eftersom de l¬nga sjuhusvistelserna gºr att 
de ibland f¬r tillfªlle att se samma fºrestªllning b¬de en och 

tv¬ g¬nger. De hinner bearbeta de intryck och tankar som 
pjªserna vªcker, och det leder till nya samtal nªsta g¬ng tea-
tern och barnen trªffas.

S¬ slutar detta v¬rt besºk i medeltiden: en lªttsam sommar-
lek p¬ marknad och och i teatertªlt. Och kanske - redan hªr i 
juli - med en doft av hºst. Alltsammans en  smak av Urdar-
brunnens livgivande vatten.

Tomas Alldahl.



Kappsªcksoperan packar ihop
Kappsªcksoperan (en av Unima-Sveriges medlemsgrupper, 
och som fr¬n bºrjan hette Stockholm Opera Underground) 
lªgger ner verksamheten. Efter fjorton ¬r med en l¬ng rad 
operauppsªttningar fºr barn (t.ex. dockoperan Brºderna
fr¬n 1995), och med en imponerande lista p¬ professionella 
s¬ngare och musiker som under ¬ren passerat  revy. 

Men opera kostar pengar, ªven om den utºvas i det mindre 
formatet och n¬gra av aktºrerna ªr dockor. Utan den eko-
nomiska stadga som exempelvis ett verksamhetsbidrag fr¬n 
Kulturr¬det skulle ha givit var projektet inte lªngre mºjligt 
att driva vidare, sªger Rie Hviid, Kappsªcksoperans konst-
nªrliga ledare (och i ódet civilaó medlem av Operakºren). 
Teaterns ambition har varit att ºppna barnens ºgon och ºron 
fºr musikdramatikens mºjligheter. Ibland har man sªrskilt 
vªnt sig till barn som inte har en sjªlvklar tillg¬ng till sitt 
spr¬k, berªttar Rie Hviid. T.ex. barn med Downs syndrom. 
Men ocks¬ fºr dem skulle det hela vara roligt, dramatiskt 
och fantasifullt. óOch gªrna litet otraditionelltó. 

Och rªtt otraditionellt f¬r vªl dockopera fortfarande sªgas 
vara. Men formen passar bra, sªrskilt fºr de mindre barnen. 
óEn operas¬ngare som bl¬ser p¬, kan nªstan upplevas som 
litet hotfull av barnenó, ªr Rie Hviids erfarenhet. Dockornas 
nªrvaro gjorde att uttrycket anpassades och óutbl¬setó  þ ck 
proportioner som bªttre stªmde ºverens med publikens min-
dre ºron.

En unik proþ l i svensk dockteater fºrsvinner nu nªr locket 
p¬ kappsªcken sl¬r igen. 

Hur m¬nga dockspelare
ªr en ógruppó?
Medlem  i Unima-Sverige kan man vara antingen som 
óenskildó eller ókollektivó medlem. Nu best¬r ju docktea-
tergrupper allt som oftast av bara en person. Dªrfºr hªnder 
det att solospelare registrerar sitt  medlemskap i det egna 
namnet, och inte i teaterns. Risken þ nns d¬ att man tap-
pas bort nªr dockteatrarna ska presenteras - ett missºde 
som drabbat  tv¬ av v¬ra medlemmar. I specialutg¬van 
Dockteatern i Sverige, som kom i bºrjan av juni, hade vi en 
karta med Unima-Sveriges medlemsgrupper. Ett par namn 
saknades tyvªrr: Chapp-¬-clack teatern och Galax Teatern. 
Redaktionen beklagar, men ger en liten snabbpresentation 
nu i stªllet.

Ni som ªr aktiva utºvare (allts¬ ªven ni solospelare) ð se 
till att ni har teaterns namn registrerat som ókollektiv med-
lemó i Unima-Sverige! I dockteaterns underbara vªrld kan 
nªmligen ªven en ensam spelare vara ett ókollektivó (rªkna 
dockorna, fºr sjutton!). 

Hatten av fºr Chapp-¬-clack teatern
Dockteater fºr barn kan vara en konstupplevelse. Samtidigt 
kan den ocks¬ vara óen metod att stimulera spr¬ketó. Det 
menar i alla fall Margareta Offerman med sin Chapp-¬-clack 
teatern. Hemmahºrande i  lvsbyn tillhºr hon en livsviktig 
minoritet i Dockteatersverige: den norrlªndska. Sina dockte-
aterrºtter har hon annars, i alla fall delvis, i Kºln. Dªr bodde 
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hon en tid och kom d¬ i kontakt med den tyska dockteatern, 
vilket gav henne impulsen att starta Chapp-¬-clack vid ¬ter-
komsten till Sverige.
Margareta Offerman ªr ocks¬ fºrskollªrare. Dªrav, kan man 
fºrmoda,  ambitionen med ett ªven pedagogiskt perspektiv 
p¬ verksamheten. Hon ªr dessutom verksam som fºrelªsare 
i ªmnet barns spr¬kutveckling. Repertoaren p¬ hennes teater 
utgºrs av kªnda sagor, t.ex. den ryska folksagan om Vanten. 
Ibland skriver Margareta sina sagor sjªlv, som den om R¬t-
tan som bjuder Grodan p¬ picknick  men sjªlv vill bestªmma 
vad som ska ligga i matkorgen

Fºr sina insatser inom dockteater och barnkultur belºnades 
Margareta Offerman fºr fyra ¬r sedan med  lvsbyns kom-
muns kulturstipendium. Hatten av!

Chapp-¬-clack teatern, Rªlsgatan 7, 942 35   lvsbyn
www.hem.fyristorg.com/chappaclack

Galax Teatern lyser sedan lªnge p¬ 
dockteaterhimlen 
Arton ¬r kanske inte ªr s¬ l¬ng tid i ett astronomiskt per-
spektiv. Men s¬ lªnge har i alla fall Galax Teatern i Lund 
funnits. Thomas Wiehe grundade teatern 1986 tillsammans 
med Bo Medin. Men d¬ var det redan tjugo ¬r sedan Thomas 
debuterat som musiker. Han ªr b¬de s¬ngare, l¬tskrivare och 
ackompanjatºr. Ett antal skivor har det ocks¬ blivit genom 
¬ren. Vid sidan av teaterverksamheten gºr Thomas Wiehe 
och Galax Teatern olika musikprogram, ªven fºr vuxna. 

Inte mªrkligt allts¬ att musiken ªr en viktig del i teaterns 
alla fºrestªllningar. S¬ t.ex. i Knacka p¬! som just nu st¬r p¬ 
repertoaren. Den bygger p¬ Anna-Clara Tidholms vªlkªnda 
bilderbok fºr de minsta. 
Thomas Wiehe har, som man sªger, m¬nga strªngar p¬ sin 
lyra. Utbildning har han fr¬n b¬de musikhºgskola och uni-
versitet. P¬ det senare stªllet studerade han bl.a. religionsve-

tenskap, och numera varvar han den konstnªrliga verksam-
heten med att fºrelªsa om hinduismen. Han har gjort ÿ era 
resor till Indien och Nepal, men ocks¬ till Tibet, ett land vars 
urgamla och sªrprªglade kultur fascinerar honom (han var 
f.º. med och fºrberedde Dalai Lamas Sverigebesºk 2000).  
Ocks¬ sina kunskaper om Tibet delar Thomas med sig av 
som fºrelªsare. 

Galax Teatern, Uardavªgen 4 D, 224 71  Lund
www.go.to/galaxteatern

     Ingrid Lagerqvist till minne:
En pionjªr inom Unima-Sverige  

Ingrid Lagerqvist tillfr¬gades i slutet av 60-talet av d¬va-
rande generalsekreteraren i Unima, Jan Malik, om hon ville 
vara den som initierade grundandet av en svensk Unima-
sektion. Efter mycken tvekan reste Ingrid som Sveriges re-
presentant till den kongress som hºlls i Prag 1969, och n¬gon 
tid senare bildades Unima-Sverige.

Ingrid var under stor del av sitt liv verksam med dockteater 
i Sverige. Hon hºll bl.a. fºredrag om ódockteater ð ocks¬ p¬ 
de svagas villkoró, och arbetade med barn med sv¬righeter. 
Hon var ªven hedersmedlem i Unima-Sverige. Hon ÿ yttade 
senare till ¥sterrike och bosatte sig i byn Feltkirchen, nªra 
ÿ oden Donau, och bodde de sista ¬ren av sitt liv i Wels. 

Under m¬nga ¬r hade vi brevkontakt med Ingrid, men nªr 
b¬de privatpost och Unima-post kom i retur blev vi und-
rande. Nu vet vi att Ingrid avled i juli 2003.

En hedersmedlem har g¬tt ur tiden, och m¬nga ªr vi som 
minns denna lilla energiska kvinna som tyckte om att spela 
dockteater fºr barn med sªrskilda behov. Unima-Sverige 
har en trettio¬rig historia, och Ingrid Lagerqvist ªr en del 
av den.

     Margareta Lindgren.
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Med nªsa fºr trynen
Att L¬nga Nªsan p¬ Stockholms Stadsteater i hºst inte har 
n¬gon egen verksamhet har alla dockteatervªnner med oro 
noterat. Men nªsorna ªr inte overksamma i sin profession: 
de fºr djuren i den uppsªttning av John Millington Synges 
Hjªlten p¬ den grºna ºn  som Thommy Berggren regisse-
rar. 
Och djuren ªr skapade av Arne Hºgsander, som ocks¬ spelar 
tillsammans med Carina Ros®n och Ingallill Ellung. 

Det ªr allts¬ fr¬gan om en animerad by- och lag¬rdsmiljº i 
scenograþ  av Lennart Mºrk, ofta i nªrheten av dockornas 
hªgn. 

Med hjªlp av n¬gon elektronik (om vi nu fºrst¬tt rªtt) viftar 
grisen p¬ ºronen p¬ ett milt, vackert och grisaktigt sªtt. 

Unik boksamling till salu!
P¬ en UNIMA-kongress f¬r man reda p¬ b¬de det ena 
och det andra. Som att Ray da Silva ºnskar sªlja sin 
samling bºcker.
Ray da Silva har i Oxfords utkant ett antikvariat fºr 
dockteaterlitteratur som vªl kan sªgas vara ett Mecka 
fºr dockteaterentusiaster: den stºrsta privata boksam-
lingen i vªrlden i detta ªmne. Han listar nyinkommet 
och ªldre och þ nns sjªlvklart numera p¬ nªtet. Nu ºns-
kar han emellertid dra sig tillbaka och sºker en lªmplig 

kºpare som fºr ett par, tre miljoner kan f¬ ta hand om 
hela hªrligheten.
Personligen  ºnskar vi hett att biblioteket i Charleville 
lªgger ett bud och utvidgar sitt redan utmªrkta biblio- 
och videotek. Att n¬gon i lilla Sverige skulle passa p¬ 
och f¬ ett utsºkt dockteaterbibliotek ªr vªl inte att tªnka 
p¬? 

Marionettutstªllning med workshop 
i Kramfors
Under sommaren har ¡dalens DockteaterCentrum vi-
sat dockor och scenbilder fr¬n Wasa Marionettopera i 
Kramfors Konsthall. Utstªllningen har varit vªlbesºkt 
och liksom det permanenta dockteatermuseet 2 mil 
norr om stan mycket uppskattade av s¬vªl turister som 
bofasta.

Fºrutom utstªllningarna har ¡DC 
haft ett antal workshops fºr ungdo-
mar, dªr de f¬tt tillverka en enkel 
st¬ngmarionett. Bl.a. har en grupp 
fr¬n ¥rnskºldsvik p¬ 9 ungdomar 
mellan 16 och 25 p¬ detta sªtt entusi-
asmerats fºr dockteater.
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Kalendariet
Frºlunda Kulturhus
Figur & Dockteatercentrum
Box 63, 421 21 Vªstra Frºlunda
Biljettbokningen   031-366 27 25  Reception:  031 - 366 27 
20

Gªstspel med Riksteatern/JAM:
Kong
DI:s nyutexaminerade dockspelare gªstspelar med sin upp-
mªrksammade óre-makeó av þ lmklassikern King-Kong fr¬n 
1933. Skuggspel, helikoptrar och en jªtteapa. Dramatik, 
t¬rar och slagsm¬l. Sprillans nytt soundtrack av Slummer 
och Pelle/Moder Jords Massiva. Verkligare ªn bio. Coolare 
ªn teater.

Torsdag 21 oktober kl 19 (Ev. eftersnack med dockspelarna)
Fredag 22 oktober kl 19
Biljetter:  Vuxna 90 kr  Ungdom > 20 ¬r  60 kr
Biljetter fr¬n 1 september   Tel: 031-366 27 25

Dockteaterbiblioteket
Bºcker fr¬n hela vªrlden!
Information och tidskrifter fr¬n Europa.
¥ppettider
M¬ndag - Torsdag kl 10 - 19
Fredag  kl 10-18
Lºrdag kl 10 -16 september tom april
Helgdagar stªngt.
Info 031-366 28 40

Dockteaterkurs
Har du g¬tt p¬ kurs fºr Mirella Forsberg-Ahlcrona och tªnkt 
att det skulle bli startskottet fºr dockteaterspel men inte 
kommit ig¬ng? Vill du starta i en grupp som jobbar sjªlv-
stªndigt p¬ tisdag kvªll eller em? Vªlkommen till informa-
tion tisdag 21 september kl 18.30
Boka gªrna plats: tel. 031 -  366 27 25

Endast honom tillkommer ªran!
En amatºrdockteaterfºrestªllning om diktaren H C Ander-
sen ªr under produktion. Premiªr under H C Andersen-þ ran-
det 2005.  Gruppen trªffastorsdagskvªllar.
Vill du veta mer om detta och om verksamheten vid Figur- 
och Dockteatercentrum i Frºlunda kulturhus? Ring Annette 
Cegrell-Skºld,  031 - 366 27 28.

Unikt gªstspel fr¬n Indien
Indisk folkfest p¬ Frºlunda kulturhus, 20 och 21 november 
2004 Traditionella marionetter fr¬n Rajasthan-omr¬det. 
Enda fºrestªllningarna i Sverige! 
Upplev dockspelaren Puran Bhaat fr¬n Aakaar Puppet 
Theater, som med mycket stor skicklighet fºr sina gamla Theater, som med mycket stor skicklighet fºr sina gamla Theater
och fªrggranna marionettdockor med hjªlp endast av n¬gra 
f¬ tr¬dar.
Fºrestªllningstider och biljettpriser ej klara. Om gªstpelet 
inte kan genomfºras i nov s¬ ÿ yttas det fram till 2005. Fºr 
mer info se. unimas hemsida.

www.unima se

Under den indiska folkfesten framtrªder ªven musikensem-
blen Musaþ r i en blandning av indiskt, arabiskt och romskt. 
óEn kaskad av rytmer, virvlande dans och fakireró. Indisk 
mat och dryck! 

Lºrdag 20 november Stora Salen  kl 18 -19.30   
Entr®  180 kr  barn 150 kr
Matbiljett kºps i receptionen 100:- 
Begrªnsat antal platser.
Information och biljetter 031-366 27 25

Veta mer om indisk dockteater?
Kolla: www.puppetindia.com

***

Marionetteatern 
Kulturhuset, Sergels Torg, Stockholm

Paradis - is
av Helena Alvarez och Amir Barghashi

I rollerna: Anna Hallberg, Magnus Erenius, Amir Barg-
hashi.
Regi: Helena Alvarez
Scenograþ , dockor och kostym: Lisa Bjºrkstrºm
Musik: Homero Alvarez

- Ni f¬r inte leka med varann! De ªr s¬ olika oss. De tªnker 
inte som vi, pratar inte som vi éªter inte ens som vi! Jag ªr 
faktiskt rªdd éom dig.

Adam och Fatime fºrst¬r ingenting. B¬das fºrªldrar sªger 
s¬dªr! Varfºr f¬r de inte leka med varann? De ªr ju bªsti-
sar! 
En barnfºrestªllning med dockor och sk¬despelare, om ur-
sprung och om mªnskliga likheter - bortom kulturella eller 
religiºsa olikheter. 5-9 ¬r
Premiªr september 2004

Fºr ytterligare info: www.marionetteatern.com

***

Dockteaterhuset i Wadkºping (¥rebro)

Sagan om Pomperipossa fr¬n 4 ¬r.
26/9 klockan 15.00
Pojken som aldrig var rªdd fr¬n 2 ¬rPojken som aldrig var rªdd fr¬n 2 ¬rPojken som aldrig var rªdd
3 & 31/10 klockan 15.00
Vanten fr¬n 2 ¬r
10 & 17/10 klockan 15.00

Fºr ytterligare info: www.dockteaterhuset.se

21




